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Mission Statement

We, the parish community of St. Dominic, Houston, TX,

a multi-cultured community, joined together by faith

in Jesus Christ and the Roman Catholic Church, commit
ourselves to help each other grow in the understanding

of our faith, celebrate this faith in Liturgy and live it out by
using the gifts of each person in the service of others,
especially those in need, so that in the end, we may
I become truly a community of faith: truly the people

of God and be of service to all!




St. Dominic Catholic Church
Houston, TX

FOURTH SUNDAY OF EASTER
MAY 7, 2017

PLEASE LET US KNOW... If you or a loved one are hospital-
ized and would like to be added to the prayer list, have a visit,
homebound, and receive Holy Communion or the Sacrament of
Anointing. Call the Parish office (@ 281-458-2910

Harry Sonnier Joe Lozoya Evelyn Comeros Aro
Laura Sonnier Eduardo Castillo Alicia Vasquez
Ernestine Alsene Eola Corbello Noito Valdehueza
Eileen Surovec Rosario Delin Sinlao
Bobbie Anderson -y Doane

: Erica Taylor
qurglq Malonson Doreen Whitmeer
Glice Ligason Estela Visaya

Pauline Sanchez Elma Revelo

Frances Gouge Dorothy Neiderhofer
Maria San Juan Bob Jurek
Dorthy Duhe Gretchen King

Mervin Auzenne Laura Rucka

MINISTRIES & ORGANIZATIONS Leaders & Time
Altar Servers: Mercedes Flores -Spanish
Clem & Cecile Monta English 3rd Saturday 9:00 am.
E. M. of Holy Communion:- Mary LeBlanc -English
E. M. de Eucaristia: Uriel & Lucila Duran
Lectors English: Gale Lamanilao
Lectores Spanish: Rogelio Mendez
Liturgy English Music: Melner Calvo, Sundays 5 :00 pm
Liturgia Musica Espanol: Valentin Cobos, Jesus Puente, Elias Tello
Ushers/Greeters English : Parish Youth Group
Acomodadores Espaiiol: Miguel Rodriguez
Offertory Collection Counters: Gloria Casey
Parish Pastoral Council- Juan Hernandez, 1¥. Monday 7:00 pm
Parish Finance Council: Hector Hernandez quarterly & as necessary
Baptismal classes- English Melner Calvo, Alex Bozon, Clem Monta
Clases Pre -Bautismales Espaiiol Lauro y Veronica Leal,

Rogelio y Reyna Mendez , Valentin y Araceli Cobos

Catholic Daughters Juanita Hernandez, 3 Thursday 6:30 pm
Family Ministry-Melner Calvo
Knights of Columbus: Raymond Helfrich, 1*. Sunday 9: 30 am
Legion of Mary— Esmeralda Ramirez, Saturday 9:00 a.m. English
Legion de Maria —Angelita Gonzalez, Martes 7:00 p.m. Espaiiol
Facilities Maintenance: Daron Monteilh & Raymond Helfrich
Asamblea De Oracién, Jesus & Ma. Dolores Velasquez Jueves 7:00 pm
MFCC St. Dominic: Osvaldo y Nancy Segura
Hispanic Ministry Coordinator: Salvador Manzo
Parish Youth Ministry: Deandria Gonzalez Thursday 7:00 pm
Clase Pre-Nupcial : Jose y Silvia Cervantes
Pre-Nuptial Class: English Melner Calvo, Clem Monta, Alex Bozon
Nullity Sponsors: Clem Monta & Alex Bozon
Virtus Facilitator: Salvador Manzo
Virtus Facilitator: Deandria Gonzalez
Pro-Life: Juan Hernandez
Vocation: Juan Picon
Evangelization: Dee Gonzalez & Salvador Manzo

Pre -Baptismal Registration

Must register in the parish office,

Monday — Friday, 8:00 am —3:30 pm a week prior to the class.
Bring child’s birth certificate; required to register

Sponsors if married must be married by the Catholic

Church and marriage certificate required.

If single they must be at least 16, and bring copy of

their Baptism, First Communion and Confirmation

Parents and godparents must attend two pre-baptismal classes
held 1st Tuesday & Thursday of the month at 7:00 - 9:30 pm.
Donation for classis $75.00

Baptism celebration 3rd Saturday of the month at 9:00 am

Child being baptized can not be older than 7 yrs. Old.
Children 7 years and older must be prepared through the
parish Catechism Program. (Guidelines of the Archdiocese of
Galveston-Houston )

LR R e
Informacién Pre- Bautismal - Pase a la oficina parroquial
Lunes —Viernes, 8:00 am — 3:30 pm una semana antes de la
clase. Es requerido presentar la acta de nacimiento del nifio/a
quien van a bautizar.
Padrinos Si estan casados
deben estar casados por laiglesia Catolica es requerido
presentar la acta de matrimonio.
Si son solteros deben tener por lo menos 16 afios y presentar
su acta de Bautizo, Primera Comunion y Confirmacion.
Papas y Padrines tienen que asistir a dos platicas
pre-bautismales el primer martes y jueves del mes de
7:00-9:30 pm.  Donacion para la platica: $75.00
Bautismos el segundo Sabado del mes a las 9:00 am

Niiios sin bautizar no deben ser mayores de 7 anos de edad.
Nifios deben recibir catecismo en el programa de la parroquia.
(Guias de Arquidiécesis de Galveston-Houston)

Presentacion de Tres Afios
Cuarto domingo del mes durante la misa de 1:00 p.m.
Pasa ala oficina y presente acta de bautismo para registrase

Eucharistic ADORATION 1st Friday
Holy Hour for Vocations:
on Thursdays: 8:30 a.m.- 9:30 a.m.
Next Full Day Adoration : June 2, 2017
8:30am-9:00 p.m.  Jesus asks us, “Can you not
spend an hour with me?” For further information,
call Mrs. Gloria Casey (@ 713-453-4968

Sacrament of Marriage: Register at least 6 months in
advance; drop by the office and fill out form and be ready
to meet the pastor; Pick up wedding information check-list.

Quinceaiiera Celebrations: The family must be registered
in the parish for a period of three (3) months prior to the date
of the first preparation session. The candidate should register
for her/his Quince Afios ceremony on or before her/his 14™
birthday . The candidate must have been baptized in the
Roman Catholic Church and must have received First Eucharist
prior to the time of the ceremony. If the honoree has not
received the Sacrament of Communion, she/he should be
enrolled to prepare to receive the sacrament before the Quince
Afos ceremony. The candidate must attend and com-

plete preparation sessions with the coordinator and must join
our parish youth program. Pick up Quinceafiera information
check-list.




St. Dominic Catholic Church
Houston, TX

Fr. Roger's Letter

FOURTH SUNDAY OF EASTER
MAY 7, 2017

Dear Friends in St. Dominic

The Fourth Sunday of Easter is traditionally called the Sunday of the
Good Shepherd, and it is also the World Day of Prayer for Vocations.
Our Lord, is the shepherd who wants to lead us to green pastures if
we respond to his call. St. Peter in the First Reading explains to his
astounded listeners how they can approach and enter into Jesus’s
flock: through faith in Christ and Baptism. Peter has just concluded
his discourse at Pentecost and given testimony to the Risen Christ as
Savior to those who believe in him. Baptism is rightly called

the door which gives access to the other sacraments, because it
makes us members of Christ, incorporates us into the Church, and
makes us share in his mission. It is thanks to Baptism that the Good
Shepherd transforms us into his sheep makes us a part of his flock.

Peter describes this invitation as a call by God to whomever the

Lord wishes. The most fundamental call is to holiness, to repent

and believe in Christ, to be forgiven and to receive the Holy Spirit.
Baptism is the first step in leading a holy life. In this sense, everyone
has a vocation, and some, like Peter, the Apostles, and our pastors,
are called to help us discover and answer the call as well.

In the Second Reading St. Peter reminds us that Christ is the
shepherd and guardian of our souls and that we are called to follow
him by imitating him as well as accepting his guidance and
protection. As at Pentecost, Peter speaks of a call by our Lord, and
in this reading, he explains what we are called to do: to be patient

in suffering for doing what is good, knowing that it is a source of
grace and an imitation of Christ. The Lord does not call us to do
something that he has not done himself. The Shepherd laid down his
life for us, his sheep, and he gathers us back into his flock, no matter
how we have gone astray. He did not hand himself over to evil men
alone; he surrendered to His Heavenly Father, and the Father did
justice for him by raising him from the dead and opening the way to
our salvation. Like the Apostles that fateful night of his betrayal, we
too were scattered like sheep, but the shepherd and guardian of our
souls has gathered together all those who seek his protection and care.

In the Gospel Our Lord teaches us that the only way to satisfy the
call to holiness in our souls is through him. The call to holiness is a
call to recognize Our Lord as the path and source of holiness. Our
Lord uses the image of sheep who are accustomed to the voice of its
shepherd and frightened by the voice of anyone else. The call to
holiness strikes a chord in us, and that chord will clash with anything
not in tune with Our Lord. Temptation also makes an appeal to our
hearts, and Our Lord teaches us that it will rob us of something if we
let it. It is the voice of a stranger and, as our parents always taught us,
we do not talk to strangers. However, in his teaching Our Lord does
not identify with the shepherd or the gatekeeper of the sheepfold. He
describes himself as the gate to the sheepfold. Our Lord is not the
only one who wants his sheep; he is just the one who has their best
interests in mind. The flock in the Gospel is already gathered. It is
only through Christ that they can be safe in the sheepfold or led to
green pastures. Our pastors are charged to shepherd the sheep, but
they can only do that through Christ. If they do
not remain united to Christ, part of his flock, they I came
will lead their sheep astray.

Sincerely yours in Christ
Rev. Roger Estorque

80 thal
they mag have lifg

Queridos Amigos en San Dominic,

El Cuarto Domingo de Pascua es tradicionalmente llamado Domingo
del Buen Pastor, y también es el Dia Mundial de Oracién por las
Vocaciones. Nuestro Sefior, es el pastor que quiere llevarnos a pastos
verdes si respondemos a su llamado. San Pedro en la Primera Lectura
explica a sus asombrados oyentes como pueden acercarse y entrar en el
rebafio de Jesus: a través de la fe en Cristo y el Bautismo. Pedro acaba
de concluir su discurso en Pentecostés y dio testimonio de Cristo
resucitado como Salvador a los que creen en ¢l. El bautismo es
justamente llamado la puerta que da acceso a los otros sacramentos,
porque nos hace miembros de Cristo, nos incorpora a la Iglesia y nos
hace participes de su mision. Es gracias al Bautismo que el Buen Pastor
nos transforma en sus ovejas nos hace parte de su rebafio.

Pedro describe esta invitacion como un llamado de Dios a quien quiera
el Sefior. El llamado mas fundamental es a la santidad, a arrepentirnos

y creer en Cristo, a ser perdonados ya recibir el Espiritu Santo. El
bautismo es el primer paso para conducir una vida santa. En este
sentido, todo el mundo tiene una vocacion, y algunos, como Pedro, los
Apostoles, y nuestros pastores, estan llamados a ayudarnos a descubrir y
responder a la llamada también.

En la Segunda Lectura, San Pedro nos recuerda que Cristo es el pastor y
guardian de nuestras almas y que estamos llamados a seguirlo imitando a
El y aceptando su guia y proteccion. Como en Pentecostés, Pedro habla
de un llamado de nuestro Sefior, y en esta lectura, ¢l explica lo que
estamos llamados a hacer: ser paciente en sufrir por hacer lo bueno,
sabiendo que es una fuente de gracia y una imitacion de Cristo. El Sefior
no nos llama a hacer algo que ¢l mismo no ha hecho. El Pastor dio su
vida por nosotros, sus ovejas, y nos recoge en su rebaflo, no importa
coémo nos hemos extraviado. No se entregd solo a hombres malos; Se
entregod a su Padre Celestial, y el Padre hizo justicia por él levantandolo
de los muertos y abriendo el camino a nuestra salvacion. Como los
Apostoles esa fatidica noche de su traicion, nosotros también nos
esparciamos como ovejas, pero el pastor y guardian de nuestras almas
ha reunido a todos aquellos que buscan su proteccion y cuidado.

En el Evangelio nuestro Sefior nos enseila que la unica manera de
satisfacer el llamado a la santidad en nuestras almas es a través de ¢l. El
llamado a la santidad es un llamado a reconocer a Nuestro Sefior como
camino y fuente de santidad. Nuestro Sefior usa la imagen de las ovejas
que estan acostumbradas a la voz de su pastor y asustadas por la voz de
cualquiera. El llamado a la santidad toca un acorde en nosotros, y ese
acorde chocara con cualquier cosa que no esté en sintonia con Nuestro
Sefior. La tentacion también hace un llamamiento a nuestros corazones,
y Nuestro Sefior nos ensefia que nos robara algo si lo dejamos. Es la
voz de un extrafio y, como nuestros padres siempre nos enseflaron, no
hablamos con extrafios. Sin embargo, en su ensefianza Nuestro Sefior no
se identifica con el pastor o el guardian del redil. Se describe a si mismo
como la puerta del redil. Nuestro Sefior no es el tinico que quiere sus
ovejas; El es justamente el que tiene sus mejores intereses en mente. El
rebafio en el Evangelio ya esta reunido. Es solo a través de Cristo que
pueden estar seguros en el redil o llevado a

pastos verdes. Nuestros pastores estan Dine
encargados de pastorear las ovejas, pero
solo pueden hacerlo a través de Cristo. Si
no permanecen unidos a Cristo, parte de su
rebafio, llevaran a sus ovejas extraviadas

jAtentamente suyo en Cristo
Rev. Roger Estorque

para quie
elles turieran vida
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Houston, TX MAY 7, 2017
Saturday May 6th Prayer for Vocations Monday May 8th
8:00 am 1 All Souls/Difuntos .
6:00 pm 1 All Souls/Difuntos %l?gsgr;ly i/[,lz)c, gth
Sunday May 7th ) .
8:00 am Catholic Daughters 5:30 pm Corq Angeles dp Dlos/Mr. Tello
9:30 am + Carmen Valdez/Familia Valdez 6:00 pm Legion de Maria-Spanish
T Agripina Garcia/Familia Razo 6:45 pm RCIC,RCIT
24° Aniversario Raymundo & Sara Vargas Wednesday = May 10th
11:15 am 1 All Souls/Difuntos 6:00 pm Confirmation Confessions
1:00 pm + Almas del Purgatorio/Francisco Valles 6:45 pm Confirmation & Pre Confirmation
Divino Nino Jesus/Nataly Castro Thursday May 11th
Monday May 8th 7:00 pm Youth Group
8:00 am T All Souls/Difuntos 7:00 pm Formacion de Proclamadores
gl(l)gsday ITWX{I %th Dt Friday May 12th
:00 am ouls/Difuntos . _ :
Wednesday May 10th St. Damien de Veuster 3(3)8 p$ &eig?satfgg le;cSC;)Irlrémumon Eng & Sp
7:00 pm + All Souls/Difuntos s, p p Mav 13¢h P
Thursday May 11th aturday ay t ~
8:00 am # All Souls/Difuntos 9:00 am Bautizos Espafiol ,
7:00 pm Asamblea de Oracion 10:00 am English 1st Communion Celebration
Friday May 12th Sunday May 14th
Ss. Nereus and Achilleus; St. Pancras 8:00am KC’S MOTHERS DAY BREAKFAST
8:00 am T Maria Zepeda/Teresa Zepeda 9:45 am Regular OEC PK-8th English
Saturday May 13th Our Lady of Fatima 11:30 am Regular OEC PK-5th Spanish
8:00 am + Marie & Bob Stefal/James Breslin
6:00 pm 1 All Souls/Difuntos
Tl IBJ:it _
FIRST COMMUNION REHEARSALS - ENSAYOS
Yearly Budget $332,500.00 May 12, 5:30 English group 1
Mayo 19, 5:30 Primer grupo Espafio
Weekly to meet budget $ 6,694.23 Mayo 26, 5130 Segundo grupo Espafiol
4/30/2017 Ist 2nd
. SCHEDULE OF FIRST COMMUNION CELEBRATION
6:00 pm  $1,245.00 § 204.00 May 13,2017 - 10:00 am - English
8:00am $1,455.81 $ 346.00 May 20 & 27, 2017 10:00 am - Espaiiol
9:30 am $1,18798 $ 532.05 CONFIRMATION
11:15am  $1,182.02 $ 206.45 —+
1:00pm $ 882.04 $ 309.62 L
$5,952.85 $1,598.12 Confirmation
Total Confessions- May 3rd & 10th 6:00 pm

HEAVEN
The goal of religion is not to get us into
heaven--but to get heaven into us.

Rehearsal - Friday May 19, 7:30 pm

Confirmation Celebration
May 21, 2017
4:00 pm
Celebrant: Most Rev. Bishop George Sheltz
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ANNOUNGENENTS-ANUNCIOS DE STOOMINIG

INTENCIONES DE MISAS

Favor de pasar al la oficina por lo menos un
semana antes de fecha de intencion. No le de su
intencion a ultima hora al lector. El nombre de
intencidon debe aparecer en el boletin. El boletin

es enviado a impresa en lunes para edicion
del préximo domingo.
La donacion por intencion son $10.00

MASS INTENTIONS

Please come by the office at least a week
prior to date that you want intention
mentioned. Please do not give name to
lector last minute before intentions are
mentioned. Names will appear in the
bulletin. Bulletin is sent to press on Monday of
the week before Sunday edition.
Donation per intention is $10.00

LA ASAMBLEA DE ORACION
Se reune cada Jueves
a las 7:00 pmen la
iglesia. Venga a las
alabanzas y charlas
de diferentes

predicadores

ASTRO TEX
713-451-9999
AIR CONDITION & HEATING
TACLA002188-C
SALES, SERVICE
RESIDENTIAL & COMMERCIAL

OEC Pre —Registration 2017-2018
Inscripcion de Doctrina

Returning Students - Alumnos que Regresan
May 16, - August 4, 2017
Tuesday- Friday /Martes —Viernes
8:30 am - 4:30 pm

New Students/Nuevo's Alumnos
June 13— August 4, 2017
Tuesday-Friday/Martes —Viernes
8:30 am- 4:30 pm

New students must bring in birth certificate
& baptism record at time of registration.

Nuevos alumnos deben presentar su acta
de nacimiento y bautismo al
tiempo de inscribirse

1 Nino/Child $50.00

2 Nino’s/Child  $100.00

3 Nino’s/Child  $150.00

4 or more/mas  $170.00

RCIA $100.00
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FOURTH SUNDAY OF EASTER

MAY 7, 2017
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S i Festival Report ¢

BOOTH CASH TICKETS TOTAL

BEER BOOTH 123 S 123.00
WATERS & COKES S 6.00 489 S 495.00
YUMMY GOODS S 6.00 326 S 332.00
FRUIT CUPS S 9.00 590 S 599.00
HAMBURGERS & FRIES 531 S 531.00
FILIPINO FOOD S 52.00 710 S 762.00
TACOS DE FAJITA 746 S 746.00
DESERT BOOTH 142 S 142.00
PI1ZZA 338 S 338.00
SNACK COURT 553 S 553.00
HUNGRY BIRDS 255 S 255.00
CAKE SPIN 408 S 408.00
EGGSHELL/ CASCARONES S 2.00 431 S 431.00
LOTERIA LA UNION 626 S 626.00
FINDING NEMO 257 S 257.00
RING TOSS 123 S 123.00
MOONWALK 1 & 2 144 S 144.00
6792 S 6,865.00

Festival Day Income $ 7,147.15
Silent Auction S 640.00
Summer Getaway S 440.00
Spring Fest Donations S 40.00
S 8,267.15

Expense S (566.78)
Total Proﬁ't . e S 7,700.37
& S e ‘ ' ' i ] ’
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St. Dominic Catholic Church
Houston, TX

FOURTH SUNDAY OF EASTER
MAY 7, 2017

THE CALL OF THE GOOD SHEPHERD
The Twenty-third Psalm, today's responsorial
psalm, is arguably the best known of all the psalms.
The line that reads "Even though I walk in the dark
valley / I fear no evil; for you are at my side / with
your rod and your staff / that give me courage
" (Psalm 23:4) connects this week's scriptures to
the wonderful story of the road to Emmaus, which
we heard last week. The Lord Jesus, our Good
Shepherd, is constantly at our side. He calls us each
by name, beckoning us into a deeper relationship
with him. That call, issued to each of us at the
moment of our baptism, carries with it the promise
of the Good Shepherd: "I came so that they might
have life and have it more abundantly" (John
10:10).

ATTENTION PARENTS....VBS 2017
Register now your child/children for our Summer
Vacation Bible School from June 26, 2017
6:30pm to 8:30 pm....
for Grades 1 to 6. Last day of Registration :
May 26, 2017.....

We also need volunteers for our Summer VBS 2017
Vacation Bible School.
If interested, please call the office- 281-458-2910.

EL LLAMADO DEL BUEN PASTOR
El salmo responsorial de hoy es el Salmo 23 y sin
duda es el mas conocido de los salmos. Los versos
que rezan: "Aunque camine por cafiadas oscuras, /
nada temo, porque tu vas conmigo: / tu vara y tu
cayado me sosiegan" (Salmo 23:4) se vinculan en las
lecturas biblicas de esta semana con el
maravilloso relato sobre el camino a Emaus, que
escuchamos la semana pasada. El Sefior Jesus,
nuestro Buen Pastor, esta constantemente a nuestro
lado. Nos llama por nuestro nombre, atrayéndonos
a una mas profunda relacion con él. Ese llamado,
hecho a cada uno de nosotros en el momento de
nuestro bautismo, lleva la promesa del Buen Pastor:
"Yo he venido para que tengan vida y la tengan en
abundancia" (Juan 10:10).

Archdiocesan Help Available
* Parenting Help? The office of Family Life Ministry have
trained eight professionals around the Archdiocese to provide
services to parents who are willing and need help raising their
children. The program is designed to offer advice, support
and formation to parents with common developmental and
behavioral problems in children. For more information or to
register please call 713-741-8739 or 713-741-8711.

* Do you know a couple that is having a challenging situation
in their relationship and need help? We may be able to coach
you as a couple. We offer enrichment sessions, consulting and
mentoring for married couples experiencing some crisis or
challenges in their relationship. For more detailed information
please contact the office of Family Life Ministry

@ 713-741-8711.

e Maria Goretti Support Group for those afflicted with any
type of abuse on the third Monday of the month @ Cathedral
Centre, 1701 San Jacinto St., Houston, TX. Go to
www.mgoretti.org
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Ayuda Arquidiocesana Disponible

* ;Ayuda para Padres? La oficina del Ministerio de Vida
Familiar ha entrenado a ocho profesionales alrededor de la
Arquididcesis para proporcionar servicios a los padres que
estan dispuestos y necesitan ayuda para criar a sus hijos. El
programa esta disefiado para ofrecer asesoramiento, apoyo y
formacion a los padres con problemas comunes de desarrollo
y comportamiento en los nifios. Para mas informacion o para
registrarse por favor llame al 713-741-8739 o 713-741-8711.

+ ;Conoces a una pareja que estd teniendo una situacion
dificil en su relacion y necesita ayuda? Podemos ser capaces
de entrenarle como pareja. Ofrecemos sesiones de
enriquecimiento, consultoria y tutoria para parejas casadas
que experimentan alguna crisis o desafios en su relacion.
Para informacion mas detallada por favor comuniquese con
la oficina del Ministerio de Vida Familiar al 713-741-8711.

e Grupo de Apoyo de Maria Goretti para aquellos afligidos con
cualquier tipo de abuso se reune el tercer lunes del mes en el
Centro Catedral , 1701 San Jacinto St., Houston, TX. O Ira
www.mgoretti.org
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